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Exploring the ancient path in the Buddha’'s
own
words -- Lesson 2.1.0

Itthiya va purisena va gahatthena va pabbajitena va
samafifiena va brahmafifiena va brahmacariyena va—

“Kacci te kutika natthi, kacci natthi kulavaka.

Kacci santanaka natthi, kacci muttosi bandhana”ti.
“Taggha me kutika natthi, taggha natthi kulavaka.
Taggha santanaka natthi, taggha muttomhi bandhana”ti.
“Kintaham kutikam brami', kim te brimi kulavakam;
Kim te santanakam’ briimi, kintaham brimi bandhananti.
“Mataram kutikam brisi, bhariyam briisi kulavakam;
Putte santanake brisi, tanham me briisi bandhanan”ti.
“Sahu te kutika natthi, sahu natthi kulavaka®;

Sahu santanaka natthi, sahu muttosi bandhana”ti.

Samyuttanikayo, Sagathavaggo, Devatasamyuttam, Nandanavaggo,
Kutikasuttam

k%%
bandhana bondage
briimi briti (1nd.sg.) Itell
brisi brati (2nd.sg.) you tell
kacci indecl. perhaps
kintaham kim+te+aham what + to you +1
kutika hut
kulavaka nest
muttomhi muficati(pp)+ amhi liberated +1am
muttosi you are liberated
sahu sahu/ sadhu well, good
santanaka offspring, lineage
taggha indecl. certainl
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Kintaham... brimi: What do you think... I call: The devata asks this to assure whether the Buddha
has really grasped his question’s intention because he only had replied in the negative without giving
any further explantion.

santanaka: entanglement by children

3 Kulavaka: wife, waiting for the man to return home after work
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2.1.0 Intro. Kutikasuttaṃ

Klaus Nothnagel

Exploring the Path, track 1/15

2011

Speech

131.5838

eng - iTunPGAP
0��

eng - iTunNORM
 000004B8 00000000 000072D8 00000000 0000120F 00000000 00008CAB 00000000 000098F5 00000000�

eng - iTunSMPB
 00000000 00000210 0000077C 00000000005880F4 00000000 0010094F 00000000 00000000 00000000 00000000 00000000 00000000�

eng - 
Copyright 2011 Pariyatti�



